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de Dan , ils tournèrent autour de Sidon.

7 Ils passèrent prèsdes murailles deTyr,

traverserent toutlepays desHevéens et des

Chananéens , etvinrentàBersabée , qui est

au midide la tribu de Juda.

8Ainsi ayant parcouru toutes les terres

d'Israël , ils se rendirentàJérusalem après

neufmois et vingt jours.

9Joabdonna au roi le dénombrement

qu'il avait fait du peuple; et il se trouva

d'Israël huit cent mille hommes forts et

propres à porter les armes ; et de Judacinq
centmille.

10 Après ce dénombrementdu peuple,

David sentitun remords en son cœur; etil

dit au Seigneur : J'ai commis un grand

pechédans cetteaction; mais je vous prie ,

Seigneur, de détourner de devant vos

yeux l'iniquité de votre serviteur ; car j'ai

faitune très-grande folie.

11 Le lendemain matin lorsque David

se fut levé, le Seigneur adressa sa parole à

Gadprophète, et voyantdeDavid, et luidit:

12 Allez dire àDavid : Voici ceque dit

leSeigneur :Jevous donne le choixde trois

fléaux; choisissez celui que vous voudrez

que je vous envoie.

13Gadétant donc venu vers David , lui

dit de la partdu Seigneur : Ou votrepays

sera affligé de lafamine pendanttrois ans;
ou vous fuirez durant trois mois devant vos

ennemisquivous poursuivront ; ou lapeste

sera dans vos états pendant trois jours . Dé-

libérez donc maintenant, et voyez ce que

vous voulezque jeréponde àcelui quim'a

envoyé.

14 Davidrépondit à Gad : Je me trouve

dans une étrange perplexité : mais il vaut

mieuxqueje tombe entre les mainsduSei-

gneur, puisqu'il est plein de miséricorde ,

quedans les mains des hommeез.

15 Le Seigneur envoya donc la peste

dans Israël depuis le matin de ce jour-là

jusqu'au temps arrêté : et depuis Dan jus-

qu'à Bersabée ilmourutdupeuple soixante

etdix millepersonnes .

16 L'ange du Seigneur étendait déjà sa

main sur Jérusalem pour la ravager, lors-

queDieueut compassionde tant de maux ,

etdit à l'angeexterminateur : C'est assez ,

retenez votre main. L'ange du Seigneur

était alors près de l'aire d'Aréuna ou Or

nan Jebusćen.

17 Et David le voyant qui frappait le

peuple , dit au Seigneur : C'est moi qui at

péché ; c'est moi qui suis le coupable :

qu'ont fait ceux-ciquinesontquedes bre-

bis ? Quevotremain, jevous prie, se tourne

contremoi et contre lamaisondemonpère.

18 Alors Gad vint dire à David : Allez

dresser un autel au Seigneur dans l'aire

d'Aréuna Jebuséen.

19 David suivant cet ordre que Gad lui

donnait de la part de Dieu , s'y en alla

aussitôt.

20 Aréuna levant les yeux , aperçut le

roi et ses officiers qui venaient à lui.

21 Il alla au-devant du roi ; il lui fit une

profonde révérence ense baissant jusqu'en

terre , et lui dit : D'où vient que mon sei-

gneur et mon roi vient trouver son servi-

teur ? David lui répondit : C'estpourache-

ter votre aire , et y dresser un autel au Sei-

gneur; afinqu'il fasse cesser cette peste qui

tue tantde peuple.

22 Aréuna dit à David : Le roi mon sei-

gneur peut prendre tout ce qu'il lui plaira

pour offrir à Dieu. Voilà des bœufs pour

l'holocauste , un chariot et des jougs de

bœufs pour lebois.

23 Le roi Aréuna supplia le roi d'accep-

tertoutes ces choses ; et il ajouta : Je priele

Seigneur votre Dieu d'agréer le vœu que
vous lui faites .

24 Le roi lui répondit : Je ne puis re-

cevoircequevous m'offrez : mais je l'ache-

terai de vous; etje n'offrirai point enho-

locauste au Seigneur monDieu ce qui ne

m'appartient pas. David acheta donc l'aire

six cents sicles d'or, et les bœufs cin-

quante sicles d'argent ;

25 et il dressa là au Seigneur un autel ,

sur lequel il offrit des holocaustes et des

hosties pacifiques. Ainsi le Seigneur se ré-

concilia avec Israël, et fit cesser la plaie

dont il avaitfrappé son peuple.

LE TROISIEME LIVRE

DES ROIS.

CHAPITRE I.

Abisag est choisie pour échauffer David. Ado-

nias forme un parti pour être roi. Salomon
est établi successeur de David.

1 Le roi David était vieux , et dans un

âge fort avancé; et quoiqu'on le couvrit

beaucoup, ilne pouvait échauffer.

w

2 Ses serviteurs lui dirent donc: Nous

chercherons , si vous l'agréez , une jeune

fille vierge pourleroinotre seigneur, afin

qu'ellese tienne devant le roi pourle ser-

vir, qu'elle l'échauffe , et que dormant au-

près de lui, elle remédie àcegrand froid

du roinotre seigneur.
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3 Ils cherchèrent donc dans toutes les

terres d'Israël une fille qui fùt jeune et

belle; et ayant trouvé Abisag de Sunam ,
ils l'amenèrent au roi.

4 C'était une fille d'une grande beauté;

elledormaitauprès duroi, etelleleservait,

et le roi lalaissa toujours vierge.

5 Cependant Adonias fils d'Haggith s'é-

levait, endisant : Ce sera moiqui régnerai.

Et il se fit faire des chariots; prit des gens

decheval, et cinquante hommes pour cou-

rir devant lui.

6 Jamais sonpère ne l'en reprit en lui

lisant : Pourquoi agissez-vous ainsi? Il était

aussiparfaitement beau , et le second après

Absalom.

7 Il s'était lié avec Joab fils de Sarvia ,

et avec Abiathar grand-prêtre , qui soute-

naient son parti.

8 Mais Sadoc grand-prêtre, Banaïas fils

de Joïada , le prophète Nathan, Semeï et

Reï , ni les plus vaillans de l'arméede Da-

vid n'étaient point pourAdonias.

9 Adonias ayant donc immolé des bé-

liers , des veaux et toutes sortes de victimes

grasses auprès de la pierre de Zohelethqui

étaitprès de la fontaine de Rogel , convia

à un festin qu'ilfit tous ses frères , les

fils duroi, ettous ceux de Juda qui étaient
au service du roi.

10 Mais il n'y convia point le prophète

Nathan ni Banaias, ni tous les plus vail-
lans de l'armée , ni Salomon sonfrère.

11 Alors Nathan dit à Bethsabée mère

de Salomon : Savez-vous qu'Adonias fils

d'Haggith s'est fait roi , sans que David

notre seigneur le sache?

12 Venez donc , et suivez le conseil que

jevousdonne : sauvez votre vie et cellede

votre fils Salomon.

13 Allez vous présenter au roi David , et

dites-lui : O roimonseigneur , ne m'avez-

vous pasjuré, à moi qui suis votre servante,

enme disant : Salomon votre fils régnera

aprèsmoi ; et c'estluiqui sera assis surmon

trône?Pourquoi donc Adonias régne-t-il?

14 Pendant que vous parlerez encore au

roi , je surviendrai après vous, et j'appuie-

rai tout ce que vous aurez dit .

15 Bethsabée alla donc trouver le roi

dans sa chambre, Le roi était fort vieux , et

Abisag de Sunam le servait .

16 Bethsabée se baissa profondément ,

et adora le roi. Le roi lui dit: Que dési-
rez-vous?

17 Elle lui répondit : Mon seigneur ,

vous avez juré à votre servante par leSei-
gneur votreDieu , et vous m'avez dit : Sa-

lomonvotre fils régneraaprès moi, etc'est
lui qui sera assis sur mon trône .

18Cependant voilà Adoniasquis'est fait

roi , sans que vous le sachiez , ô roi mon

seigneur.

19 Il a immolé des bœufs , toutes sortes

de victimes grasses , et un grand nombre

de béliers ; il y a convié tous les enfans du

roi , le grand-prêtre même Abiathar , et

Joab général de l'armée : mais il n'a point

convié Salomon votre serviteur.

20 Or tout Israël a maintenant les yeux

sur vous , o roi mon seigneur , afin que

vous leur déclariez , vous qui êtes monsei-

gneur et mon roi, qui est celui qui doit être

assis après vous sur votre trône.

21 Car après que le roi monseigneur se

sera endormi avec ses pères , nous serons

traités comme criminels , moi et mon fils

Salomon.

22 Elle parlait encore au roi , lorsquele

prophèteNathan arriva.

23 Et l'ondit au roi : Voilà le prophète

Nathan. Nathan s'étant présenté devant le

roi , l'adora en se baissant profondément
en terre ,

24 Etluidit : Oroi monseigneur, avez-

vous dit : qu'Adonias règne après moi , et

que ce soit lui qui soit assis surmontrône?
25 Car il est descendu aujourd'hui , il a

immolé desbœufs , des victimes grasses et

plusieurs béliers , et il y a convié tous les
fils du roi , les généraux de l'armée et le

grand-prêtre Abiathar, qui ont mangé et

buavec lui , en disant : Vive le roi Adonias.
26Maispourmoiqui suis votreserviteur ,

ilnem'a point convié , ni le grand- prêtre

Sadoc, niBanaïas fils de Joïada, non plus

que Salomonvotre serviteur.
27 Cet ordre est-il venu de la part du

roimon seigneur? etne m'avez-vous point

déclaré , à moi votre serviteur , qui était

celui qui devait être assis après leroimon

seigneur sur son trône ?

28 Le roi David dit: Qu'on me fasse ve-

nir Bethsabée. Bethsabée s'étant présentée

devant le roi , et se tenant devant lui ,

29 le roi lui jura , et lui dit : Vive le Se-

gneur qui a délivré mon âme de toutesorte

depérils,

30 ainsi que je vous ai juré par le Sci-

gneurleDieud'Israël , envous disant : Sa-

lomonvotre fils régnera après moi , et c'est

lui qui sera assis en ma place sur mon

trône; je le ferai aussi , etje l'exécuterai

dès aujourd'hui.

31 Bethsabée baissantle visagejusqu'en

terre , adora le roi, et lui dit: Que David

mon seigneur vive à jamais .

32 Le roi David dit encore : Faites-moi

venir le grand-prêtre Sadoc , le prophète
Nathan, et Banaias fils de Joïada. Lors-

qu'ils se furent présentés devant le roi ,
33 il leur dit : Prenez avec vous les ser-

viteurs de votre maître; faites monter sur
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mamule mon fils Salomon , et menez-le à

lafontainede Gihon ,

34 et que Sadoc grand- prêtre , et Na-

thanprophète le sacrent ence lieu , pour

être roid'Israël : et vous sonnerez ausside

la trompette , et vous crierez : Vive leroi
Salomon.

35 Vous retournerez en le suivant , et il

viendra s'asseoir sur montrône : il régnera

enma place , et jelui ordonnerai de gou-
verner Israël et Juda.

36Banaïas fils de Joïadaréponditau roi:

Qu'il soit ainsi. Que le Seigneur le Dieu du

roimon seigneur l'ordonne ainsi.

37 Comme leSeigneur a été avec le roi

mon seigneur, qu'il soitde même avecSalo-

mon, et qu'il élève son trône encore plus

que ne l'a été le trône de David monroi et

monseigneur.

38 Alors legrand-prêtre Sadoc descen-

ditavec le prophète Nathan, Banaïas fils

deJoïda, les Cerethiens et les Phelethiens,

et ils firent monter Salomon sur la mule du

roiDavid, et le menèrentàGihon.

39 Et Sadoc grand-prêtre pritdu taber-

nacle une corne pleine d'huile , et sacra Sa-

lomon.Ils sonnèrent delatrompette, et tout

le monde s'écria : Vive le roi Salomon.

40 Tout le peuple vint après lui: plu-

sieurs jouaient de la flûte , et donnaient

toutes les marques d'une grandejoie , et la

terre retentissait de leurs acclamations.

41 Adonias, et tous ceux qu'il avait con-

viés entendirent cebruit lorsque le festin

était déjà achevé ; et Joab ayantouï sonner

de latrompette, dit : Queveulent dire ces

cris et ce tumultedela ville?

42 Lorsqu'il parlait encore, Jonathas fils

d'Abiathar grand-prêtre se présenta ; et

Adonias lui dit : Entrez , car vous êtes un

brave homme, et vous nous apportez de

bonnes nouvelles .

43Jonathasrépondità Adonias : Jen'en

ai point de bonnes à vous dire ; carle roi

Davidnotre seigneur a établi roiSalomon.

44 Il a envoyé avec lui legrand-prêtre

Sadoc, le prophète Nathan, Banaïas fils de

Joïada, les Cerethiens etles Phelethiens , et

ils l'ont fait monter sur la mule du roi .

45 Et Sadoc grand- prêtre , et le pro-

phèteNathan l'ont sacré roi à Gihon , d'où

ils sont revenus avec des cris de réjouis-

sancequiont retenti partoute la ville: c'est

làlebruitque vous avez entendu.

46 Salomon même est déjà assis sur le

trônedu royaume.

47 Etles serviteurs du roi ont été témoi-

gnerleur joie au roi David notre seigneur ,

enluidisant: Que Dieu rende le nom de

Salomonencoreplus illustreque le vôtre, et

qu'il élève son trône au-dessus de votre

trône. Etle roi adorant Dieu dans son lit ,

48adit:Béni soitleSeigneurleDieud'Is
raël, qui m'a fait voir aujourd'hui de mes

propres yeux monfils assis sur mon trône.

49 Ceux done qu'Adonias avait invités

à son festin se levèrent tous saisis de

frayeur, et chacuns'en allade soncôté.

50 Adonias craignant Salomon , se leva

de méme, sortit au plus tôt , et s'en alla em-

brasser la corne del'autel.

51 Alors on vint dire à Salomon : Voilà

Adonias qui craignant le roi Salomon , se

tient attaché à la corne de l'autel , et qui

dit : Que le roi Salomonme jure aujour-

d'hui qu'il ne fera point mourir son servi-

teurpar l'épée.

52 Salomon répondit : S'il se conduit

enhomme de bien, ilne tombera pas en

terre un seul cheveu de sa tête; mais s'il

se conduit mal , il mourra.

53 Le roi Salomon envoya donc vers

Adonias , et le fit tirer de l'autel : et Ado-

nias s'étantprésentédevantleroiSalomon ,

l'adora; et Salomon lui dit : Allez-vous-en

en votre maison.

CHAPITRE II .

Avis de David à Salomon. Sa mort. Divers

jugemens que Salomon exerce.

1 Or le jour de la mort de David étant

proche, il donnaces avis à Salomonsonfils ,
etluidit:

2 Me voici près du terme où tous les

hommes doiventarriver.Armez-vous de fer-

meté, et conduisez-vous enhommede cœur.

3 Observez tout ce quele Seigneur votre

Dieuvous a commandé. Marchez dans ses

voies, gardez ses cérémonies, ses préceptes ,

ses ordonnances et ses lois, selon qu'il est

écrit dans la loi de Moïse ; afin que tout ce

que vous avez à faire et tout ceque vous en-

treprendrez , vous le fassiez avec sagesse.

4C'est ainsi que le Seigneur vérifiera la
parole qu'il m'adonnée , lorsqu'ilm'a dit :

Si vos enfans veillent sur leurs voies , et

qu'ils marchent devant moi dans la vérité

de toutleurcœur etde toute leurâme, vous

aureztoujours quelqu'undevosdescendans

qui sera assis sur le trône d'Israël .

5 Vous savez aussi de quelle manière

m'a traité Joab fils de Sarvia , et ce qu'il a

fait àdeux généraux de l'armée d'Israël, à

Abner fils de Ner , et à Amasa fils de Je-

ther, qu'il a assassinés , ayantrépandu leur

sangdurant lapaix comme il auraitfait

durant la guerre, et en ayant ensanglanté

le baudrier qui était sur ses reins , et les

souliers qu'il avait aux pieds .

6 Vous ferezdonc selon votresagesse el

vousnepermettrezpasqu'aprèsavoirvieilli ,

ildescende enpaixdans le tombeau.

7 Vous témoignerez aussi votre recon-
naissance aux fils de Berzellaï de Galaad ,

et ils mangeront à votre table , parce qu'ils


	10 Mais il n'y convia point le prophète ...

